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DESIGN FUNKWETTESTATION 
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer neuen Design 
Funkwetterstation (im Folgenden nur „Produkt“ oder 
„Gerät“ genannt). Sie haben sich damit für ein hoch-
wertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung 
ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produktes mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an 
Dritte mit aus. Bewahren Sie bitte die Verpackung und die Bedie-
nungsanleitung für spätere Rückfragen auf.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist zur Zeitanzeige und zur Verwendung der be-
schriebenen Zusatzfunktionen geeignet. Dies ist ein Produkt der 
Informationstechnik. Jede andere Verwendung oder Veränderung 
des Produktes gilt als nicht bestimmungsgemäß. 
Die Basisstation ist nur für den Innenbereich geeignet. 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nicht bestim-
mungsgemäßen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht 
werden. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz vor-
gesehen. 

Lieferumfang
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem Kauf den Lieferum-
fang. Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden und nicht 
defekt sind. Sollte die Lieferung unvollständig und/oder Teile 
beschädigt sein, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie 
sich an die Serviceabteilung (siehe „Abwicklung im Garantie-
fall“). 
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1 x Basisstation
1 x Sensor

Technische Daten 
Basisstation
•	 Messbereich/Temperatur: 0 °C – 50 °C
•	 Toleranz: ±1,5 °C;
•	 Messbereich/Luftfeuchtigkeit: 20 % – 95 % 
•	 Toleranz: ±5 %; 

Maße: ca. 185 x 120 x 23 mm
•	 Gewicht: ca. 244g (exkl. Batterien) 
•	 Batterie: 3 x 1,5 V AAA LR03 / R03 

Außensensor
•	 Messbereich/Temperatur: -40 °C – 60 °C
•	 Toleranz: ±1,5 °C; 

Messbereich/Luftfeuchtigkeit: 20 % – 95 % 
•	 Toleranz:  ±5 %; 

Schutzart: IPX4 
•	 Frequenzband: 433 MHz  
•	 maximale Sendeleistung: 0.024 W
•	 Reichweite der Funkübertragung: max. 100 m (im freien 

Gelände)
•	 Maße: ca. 50 x 96 x 29 mm
•	 Gewicht: ca. 40 g (exkl. Batterien) 
•	 Batterie: 2 x 1,5 V AAA LR03 / R03 
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Erklärung der Signalwörter 

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort ist zur 
Kennzeichnung einer möglichen 
Gefährdungssituation, die wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge 
haben könnte. 

VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort ist zur 
Kennzeichnung einer möglichen 
Gefährdungssituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine gering-
fügige oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben könnte. 

ACHTUNG: Dieses Signalwort warnt vor mög-
lichen Sachschäden.

Hinweis: Dieses Signalwort wird für zusätz-
liche Informationen verwendet.

Zeichenerklärung 

Das Warenzeichen MIRAVAL ist Eigentum des 
Besitzer.

Bei unsachgemäßem Gebrauch der Batterien/
Akkus besteht Explosions- und Auslaufgefahr der 
Batterieflüssigkeit.

+1.5 V AA R6/LR6 
Alkaline-Batterie exklusive 
Batterie: 4 x 1,5 V AA LR6/R6

Schutzart durch das Gehäuse (nur Regenmes-
ser): IPX4 (Spritzwasserschutz nach Norm IEC 
60529)
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

Mit der CE-Kennzeichnung erklärt die digi-tech 
gmbh die Konformität mit den zutreffenden EU-
Richtlinien.

Wichtige Sicherheitshinweise
Sicherheitshinweise für Benutzer

WARNUNG! Lebens- und Unfall-
gefahr für Kleinkinder und Kinder!

Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder 
stets vom Produkt fern.
•	 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 

sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produktes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

•	 Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Kinder können sich 
beim Spielen darin verfangen und ersticken.

•	 Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschä-
digt ist.

•	 Setzen Sie die Basisstation keiner Feuchtigkeit aus.
•	 Verwenden Sie die Basisstation nur im Innenbereich.
•	 Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Verbraucher ge-

wartet werden können. 
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WARNUNG! Verletzungsgefahr!
Üben Sie keinen Druck auf das Display aus und halten 
Sie spitze Gegenstände vom Display fern. Tragen Sie bei 
gebrochenem Display Handschuhe beim Einsammeln der 
einzelnen Teile. 

•	 Wischen Sie bei Hautkontakt mit Displayflüssigkeit diese mit 
einem sauberen Tuch ab und spülen Sie die Haut mit reich-
lich Wasser nach. Kontaktieren Sie gegebenenfalls einen 
Arzt.

•	 Spülen Sie bei Augenkontakt mit Displayflüssigkeit das 
Auge mit reichlich Wasser aus. Kontaktieren Sie sofort einen 
Arzt.

•	 Beim Verschlucken von Displayflüssigkeit spülen Sie die 
Mundhöhle mit Wasser und trinken anschließend reichlich 
Wasser. Kontaktieren Sie sofort einen Arzt. 

ACHTUNG: Risiko der Beschädigung des Produktes
•	 Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batterie-

typ/Akkutyp!
•	 Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der Polaritätskennzeich-

nung (+) und (-) an Batterie/Akku und des Produkts ein.
•	 Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im Batteriefach 

vor dem Einlegen mit einem trockenen, fusselfreien Tuch 
oder Wattestäbchen!

•	 Entfernen Sie erschöpfte Batterien/Akkus umgehend aus 
dem Produkt. 

•	 Tausche Sie Batterien nur paarweise. 
•	 Öffnen Sie die Module nicht gewaltsam. 
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Display der Basisstation
    

1 Trendanzeige 2 Außentemperatur

3 Wettersymbole 4 Luftfeuchtigkeit Außen

5 Innentemperatur 6 Lüftungsempfehlung

7 Luftfeuchtigkeit Innen 8 Sonnenaufgangszeit

9 Mondphasen-Anzeige 10 Stadt

11 Sonnenuntergangszeit 12

13 Weckalarm-Symbole 
1/2 

14 Wochentag / Datum

2 3 41 5 76

8
9

10

11121314

15

16
17



9

15 Uhrzeit 16 Trendanzeige

17 Kanal Anzeige Außen-
sensor

Bedienfelder

18    Aufhängeösen 19 MODE/12/24h-Taste

20 CHANNEL-Taste 21 MAX/MIN-Taste

22 SUN - Taste 23 ALARM - Taste

24 Standfuß zum Ausklappen 25 Lüftungsschlitze

26 Batteriefach

19 20 21 22 23 2518 24

26
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Beschreibung des Außensensors
	

27 Display Sensor 28	 Kontroll-LED-Licht

29 °C/°F-Taste 30 TX-Taste

31 Aufhängeöse 32 Kanalwahlschalter 1,2,3 

33 Batteriefach

Inbetriebnahme
Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial vom Produkt. 
Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch sämtliche Schutzfolien. 

Hinweis: Legen Sie die Batterien zuerst in das Batteriefach 
des Außensensors und dann erst in das Batteriefach des Gerä-
tes ein. 

27 28 29 30

31

32

33
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Außensensor in Betrieb nehmen
•	 Öffnen Sie das Batteriefach des Außensensors 33. 
•	 Setzen Sie zwei 1,5 V AAA R03/LR03 Batterien gemäß 

der Kennzeichnung im Batteriefach polrichtig (+/-) ein. 
•	 Die Kontroll-LED 28 leuchtet vorübergehend auf und die 

Außentemperatur und Außenluftfeuchtigkeit werden an-
gezeigt. 

•	 Verschließen Sie das Batteriefach 33.

Basisstation in Betrieb nehmen
•	 Öffnen Sie das Batteriefach der Basisstation 26 . 
•	 Entnehmen Sie ggf. zunächst die alten Batterien.
•	 Legen Sie die mitgelieferten Batterien 3 x 1,5 V AAA R03/

LR03 polrichtig (+/-) ein.  
•	 Das Display erscheint vorübergehend komplett und es ertönt 

ein Signalton. 
•	 Schließen Sie das Batteriefach der Basisstation 26. 

Die Funkwellen von der Kanal-Anzeige blinken und das 
Gerät empfängt das Signal des Außensensors. Dieser Pro-
zess kann einige Minuten in Anspruch nehmen.

•	 Bei erfolgreichem Empfang wird der gewählte Kanal 17an-
gezeigt und die aktuelle Temperatur-Anzeige außen 2 und 
die aktuelle Luftfeuchtigkeit 4 erscheinen.

Hinweis: Es kann einige Minuten dauern, bis sich das Produkt 
an die Umweltverhältnisse angepasst hat und die richtigen 
Werte anzeigt. 
Plötzliche Temperaturschwankungen können zu Kondensation 
im Inneren des Produktes führen. Lassen Sie das Produkt in 
diesem Fall einige Zeit akklimatisieren, bevor Sie es wieder 
benutzen, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
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Das Gerät startet nach erfolgreichem Empfang des Außensensors 
den Empfang des DCF77-Funksignals und das Funksymbol blinkt 
im Display unter der Uhrzeit. Dieser Vorgang kann 3-10 Minu-
ten dauern. Während des Empfangs sind alle Tasten außer der 
SNOOZE/LIGHT-Taste ohne Funktion.
Nach erfolgreichem Empfang des Zeitsignals stellen sich die Uhr-
zeit und das Datum automatisch ein. Befinden Sie sich in einer 
anderen Zeitzone als der Mitteleuropäischen Zeitzone (MEZ, 
UTC+1), stellen Sie Ihre Zeitzone ein, wie im Abschnitt Zeitzo-
nenanpassung beschrieben.
Wenn der Empfang des Zeitsignals nach 10 Minuten erfolglos 
bleibt, erlischt das Funksymbol.
Stellen Sie die Zeit manuell ein (siehe Grundeinstellung). Das Ge-
rät wird um 04:00 Uhr und 05:00 Uhr einen neuen Empfangs-
versuch starten und die Zeit nach erfolgreichem Signalempfang 
automatisch korrigieren.
Hinweis: Bitte bewegen Sie das Gerät und den Außensensor 
während des Empfangsvorgangs nicht.

12-/24-Stundenformat
Um das Zeitformat zu wechseln (12h/24h), drücken Sie im
normalen Anzeigemodus die MODE/12/24H-Taste 19.

Außensensor hinzufügen
Hinweis: Sie können bis zu drei Außensensoren mit der Funk-
Wetterstation verbinden. Zusätzliche Außensensoren sind über den 
Bestell-Service erhältlich.
•	 Drücken Sie kurz die CH-Taste 26. 

Der Funkkanal wechselt. Der aktuell gewählte Kanal wird im 
Symbol Kanalanzeige 1 angezeigt.

•	 Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Außen-
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sensors 39, indem Sie den Batteriefachdeckel in Pfeilrichtung 
schieben.

•	 Nehmen Sie sich einen dünnen Gegenstand zu Hilfe.
•	 Stellen Sie den Kanal-Wahlschalter 38 auf den gleichen 

Kanal.
•	 Halten Sie die CH-Taste 26 gedrückt, bis das RF Signal Sym-

bol aufleuchtet.
•	 Nehmen Sie sich einen dünnen Gegenstand zu Hilfe.
•	 Drücken Sie die TX-Taste 36, um den Verbindungsaufbau 

manuell auszulösen. 
Der Empfang wird hergestellt. Die Temperatur und Luftfeuch-
tigkeit werdenauf der Funk-Wetterstation und dem Außen-
sensor angezeigt.

•	 Schließen Sie das Batteriefach 39 auf der Rückseite des 
Außensensors, indem Sie den Batteriefachdeckel entgegen 
der Pfeilrichtung schieben.

Weitere Funksensoren verwenden
Das Produkt wird mit einem Funksensor ausgeliefert. Bei
Bedarf können Sie es mit bis zu drei Funksensoren betreiben.

Die Funksensoren können in verschiedenen Räumen oder
im Freien platziert werden. Jedem Sensor muss ein eigener
Sendekanal (1–3) zugewiesen werden.

So verwenden Sie weitere Funksensoren:
•	 Öffnen Sie das Batteriefach am Sensor. 
•	 Legen Sie mithilfe des Kanalschalters 32 für jeden Funksen-

sor einen eigenen Sendekanal (1–3) fest. Der ausgewählte 
Sendekanal (z. B. 1 ) wird rechts auf dem Display 17 an-
gezeigt. 
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Um manuell ein Signal zu senden, drücken Sie die TX-Taste 
30.

•	 Schließen Sie das Batteriefach.

Manuelle Einstellungen
Hinweis: Wenn 30 Sekunden lang keine Taste gedrückt
wird, werden die bisherigen Änderungen übernommen
und das Produkt kehrt in den normalen Anzeigemodus zurück.

Diese Funktion ermöglicht Ihnen das manuelle Einstellen von:
•	 Temperatureinheit
•	 Zeitzone
•	 Uhrzeit
•	 Datum
•	 Sprache
•	 Land
•	 Stadt
•	 Sonnenaufgang / Sonnenuntergang 

•	 Drücken und halten Sie die Taste MODE/12/24H-Taste 19, 
bis auf dem Display die Temperatureinheit (°C/°F) blinkt.

•	 Stellen Sie mit Taste + / CHANNEL -Taste 20 und – / MAX/
MIN-Taste 21 die gewünschte Einheit ein.  
Bestätigen Sie die Angaben mit der MODE/12/24H-Taste 
19.

•	 Auf dem Display blinkt die Zeitverschiebung Ihrer Zeitzone 
im Vergleich zur Mitteleuropäischen Zeit. Stellen Sie mit + /
CHANNEL-Taste 20 oder – / MAX/MIN-Taste 21 den Wert 
ein. Falls Sie kein Zeitsignal empfangen, belassen Sie die 
Zeitverschiebung bei 00. Bestätigen Sie die Angaben mit der 
MODE/12/24H-Taste 19.
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•	 Auf dem Display blinkt die Stunde. Stellen Sie mit + /
CHANNEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 
den Wert ein. Bestätigen Sie die Angaben mit der MO-
DE/12/24H-Taste 19.

•	 Auf dem Display blinkt die Minute.Stellen Sie mit + /CHAN-
NEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 den Wert ein. 
Bestätigen Sie die Angaben mit der MODE/12/24H-Taste 
19.

•	 Auf dem Display blinkt das Jahr. Stellen Sie mit + /CHAN-
NEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 den Wert ein. 
Bestätigen Sie die Angaben mit der MODE/12/24H-Taste 
19.

•	 Auf dem Display blinkt der Monat. Stellen Sie mit + /
CHANNEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 
den Wert ein. Bestätigen Sie die Angaben mit der MO-
DE/12/24H-Taste 19.

•	 Auf dem Display blinkt der Tag. Stellen Sie mit + /CHAN-
NEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 den Wert ein. 
Bestätigen Sie die Angaben mit der MODE/12/24H-Taste 
19

•	 Auf dem Display blinkt die eingestellte Sprache. Je nach 
eingestellter Sprache sind die Abkürzungen für die Wo-
chentage unterschiedlich. Stellen Sie mit + /CHANNEL-Tas-
te 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 den Wert ein. Bestäti-
gen Sie die Angaben mit der MODE/12/24H-Taste 19.

•	 In der rechten unteren Ecke des Displays blinkt eine Länder-
abkürzung. Stellen Sie mit + /CHANNEL-Taste 20 oder  – / 
MAX/MIN-Taste 21 den Wert ein. Bestätigen Sie die An-
gaben mit der MODE/12/24H-Taste 19.

•	 Auf dem Display blinkt die Stadtabkürzung. Stellen Sie mit 
+ /CHANNEL-Taste 20 oder  – / MAX/MIN-Taste 21 
den Wert ein. Bestätigen Sie die Angaben mit der MO-
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DE/12/24H-Taste 19.
•	 Die Einstellungen sind abgeschlossen.

Maximal- und Minimalwerte
Drücken Sie im normalen Anzeigemodus die – / MAX/MIN-
Taste 21, um die maximalen/minimalen Werte für Temperatur 
und Luftfeuchtigkeit anzuzeigen.
Nach ca. 5 Sekunden werden automatisch wieder die
aktuellen Werte angezeigt.
•	 Um die Maximalwerte anzuzeigen, drücken Sie einmal 

die – / MAX/MIN-Taste 21. Die MAX/MIN-Indikatoren 
zeigen MAX an.

•	 Um die Minimalwerte anzuzeigen, drücken Sie ein zweites 
Mal die – / MAX/MIN-Taste 21. Die MAX/MIN-Indikato-
ren zeigen MIN an.

•	 Um wieder die aktuellen Wetterdaten anzuzeigen, drücken 
Sie ein drittes Mal die – / MAX/MIN-Taste 21. Die MAX/
MIN-Indikatoren erlöschen.

Um die gespeicherten Werte zu löschen, halten Sie die Taste
– / MAX/MIN-Taste 21 ca. 3 Sekunden lang gedrückt.

Temperatur- und Luftfeuchtetrend
Für die von der Basisstation und vom Funksensor gemessene 
Temperatur und Luftfeuchtigkeit wird der Trend 1  in Form eines 
Pfeils neben dem entsprechenden Wert angezeigt.

Trend Temperatur Luftfeuchtigkeit

+1 °C oder mehr +5 % oder mehr

weniger als 1°C weniger als 5 %

-1 °C oder mehr -5 % oder mehr 
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Wettervorhersage
Hinweis: Das Gerät startet die Wettervorhersage etwa 6 Stunden 
nach Inbetriebnahme.
Die Wettersymbole zeigen die Wettertendenz für die nächsten 
Stunden an und nicht das aktuelle Wetter.

Wettersymbole
Ihr Gerät kann folgende Wettersymbole anzeigen:

sonnig Gewitter

leicht  
bewölkt

Schnee

bewölkt starker 
Schneefall

regnerisch

Lüftungsempfehlung
Das Gerät berechnet aus den erfassten Messdaten im Innen- und 
Außenbereich die zu erwartende Veränderung des Raumklimas 
und empfiehlt Lüftung oder auch nicht.
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Raumklima kann 
durch Öffnen eines 
Fensters verbessert 
werden.

Keine Veränderung 
des Raumklimas 
durch Öffnen 
eines Fensters zu 
erwarten.

Raumklima kann 
sich durch Öffnen 
eines Fensters ver-
schlechtern.

Raumklima 
Die Bewertung des Raumklimas wird über die folgenden
Symbole der Raumklimabewertung angegeben:

< 40 % 
trocken

40-60 %
angenehm

> 60 %
schwül

< 20 °C keine Anzeige

20-26 °C

> 26 °C keine Anzeige
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Mondphasen 
Ihr Gerät ist mit einer Mondphasen-Anzeige 9  ausgestattet. Die 
Mondphasen sind:

Alarmzeit einstellen
Es können 2 Alarme eingestellt werden.
•	 Drücken Sie die ALARM-Taste 23 , um eine Alarmeinstellung 

auszuwählen (dies wird durch „A1“ oder „A2“ im Anzeige-
bereich angegeben).

•	 Wenn Sie den gewünschten Alarm ausgewählt haben,hal-
ten Sie die ALARM-Taste so lange gedrückt, bis die Stunde 
blinkt.

•	 Stellen Sie mit den Tasten + /CHANNEL  20 oder – /
MAX/MIN 21 den Wert ein. Bestätigen Sie die Angaben 
mit der ALARM-Taste.

•	 Auf dem Display blinkt die Minute. Tasten + /CHANNEL  
20 oder – /MAX/MIN 21 den Wert ein. Bestätigen Sie die 
Angaben mit der ALARM-Taste.

Der Alarm ist gespeichert und auf dem Display wird wieder die 
aktuelle Uhrzeit angezeigt. 
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Alarm aktivieren/deaktivieren
•	 Drücken Sie die ALARM-Taste 23 , um eine Alarmeinstellung 

auszuwählen (dies wird durch „A1“ oder „A2“ im Anzeige-
bereich angegeben).

•	 Wenn Sie den gewünschten Alarm ausgewählt haben, 
drücken Sie die MODE/12/24h-Taste 19 , um den Alarm 
zu aktivieren/deaktivieren. 
Wenn der Alarm aktiviert ist, wird das entsprechende 
Alarmsymbol 13 angezeigt.

Snooze
Drücken Sie die Taste SNOOZE/LIGHT. Nach Ablauf der
Schlummerzeit (5 Minuten) ertönt der Alarm erneut. Während
der Schlummerzeit blinken das Alarmsymbol 13 und
das Schlummersymbol .
Drücken Sie zum Abbrechen der Schlummerfunktion eine
beliebige Taste außer der Taste SNOOZE/LIGHT.

Alarm beenden
Drücken Sie eine beliebige Taste (außer der Taste SNOOZE/
LIGHT) an der Basisstation. Der Alarm wird auch beendet,
wenn Sie 2 Minuten lang keine Taste gedrückt haben.
Der Alarm bleibt aktiviert und ertönt am nächsten Tag zu selben
Uhrzeit, wenn er nicht deaktiviert wird.

Sommerzeit
Die ausgestrahlten Zeitsignale beinhalten Informationen zur
Sommerzeit. Wenn es Sommerzeit ist, wird unter dem Zeitsignal-
symbol DST angezeigt.
Wenn der manuelle Einstellungsmodus aktiviert ist, wählen
Sie Sommer- oder Winterzeit manuell aus.
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Zeitformat
Um zwischen dem 12-Stunden-Format und 24-Stunden-Format
zu wechseln, drücken Sie im normalen Anzeigemodus die 
MODE/12/24h-Taste 19. Wenn das 12-Stunden-Format aus-
gewählt ist, wird die Tageszeit durch das AM/PM-Symbol an-
gegeben.

Display-Hintergrundbeleuchtung
Drücken Sie die Taste SNOOZE/LIGHT, um die Hintergrundbe-
leuchtung kurz einzuschalten.

Reinigung und Aufbewahrung
Reinigung
Unsachgemäße Reinigung kann das Produkt beschädigen. Tau-
chen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit 
Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder metalli-
schen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und 
dergleichen. Diese können die Oberfläche beschädigen. 
Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen, fussel-
freien Tuch, wie es z. B. zur Reinigung von Brillengläsern verwen-
det wird. 

Lagerung
Wird das Produkt über eine längere Zeit nicht verwendet, ent-
nehmen Sie die Batterie und bewahren Sie das Produkt, gereinigt 
und vor Sonnenlicht geschützt, an einem trockenen, kühlen Ort, 
bestenfalls in der Originalverpackung, auf. 
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Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie 
Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wert-
stoffsammlung.

20

PAP

Recycling-Code PAP 20 bedeutet, der Werkstoff ist 
als „Wellpappe“ einzustufen und wird als Verpackung 
wiederverwertet.

Entsorgen Sie Verpackungen aus Papier in die Alt-
papiertonne und Verpackungen aus Kunststoff, Metall 
oder Verbundmaterialien in die Gelbe Tonne.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäi-
schen Staaten mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wert-
stoffen)

Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne 
bedeutet, dass Elektro- und Elektronikgeräte nicht 
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- 
und Elektronikgeräte am Ende ihrer Lebensdauer 
einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten 

Erfassung zuzuführen. Auf diese Weise wird eine umwelt- und 
ressourcenschonende Verwertung sichergestellt.  
Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- oder 
Elektronikgerät umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen 
werden können, sind vor der Abgabe des Geräts an einer Er-
fassungsstelle von diesem zu trennen und einer vorgesehenen 
Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für Lampen, die zerstö-
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rungsfrei aus dem Gerät entnommen werden können. 
Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten 
können diese bei den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträger oder bei den von den Herstellern bzw. Vertrei-
bern im Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen abge-
ben. Die Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich.  
Rücknahmepflichtig sind Händler mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 m2  für Elektro- und Elektronikgeräte. Das Glei-
che gilt für Lebensmittelhändler mit einer Gesamtverkaufsfläche 
von mindestens 800 m2, sofern sie dauerhaft oder zumindest 
mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte anbieten. Ebenso 
rücknahmepflichtig sind Fernabsatzhändler mit einer Lagerfläche 
von mindestens 400 m2  für Elektro- und Elektronikgeräte oder 
einer Gesamtlagerfläche von mindestens 800  m2. Generell 
haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rücknahme von 
Altgeräten durch geeignete Rücknahmemöglichkeiten in zumut-
barer Entfernung zu gewährleisten. 
Verbraucher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abga-
be eines Altgeräts bei einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, 
wenn sie ein gleichwertiges Neugerät mit einer im Wesentlichen 
gleichen Funktion erwerben. Diese Möglichkeit besteht auch bei 
Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel 
beschränkt sich die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung 
bei Erwerb eines Neugeräts auf Wärmeüberträger, Bildschirm-
geräte und Großgeräte, die mindestens eine Außenkante mit 
einer Länge von mehr als 50 cm besitzen. Der Vertreiber hat den 
Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer ent-
sprechenden Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon 
können Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer Geräteart bei 
einer Sammelstelle eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne 
dass dies an den Erwerb eines Neugeräts geknüpft ist. Allerdings 
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dürfen die Kantenlängen der jeweiligen Geräte 25 cm nicht 
überschreiten.
Verbraucher sind dazu angehalten, Maßnahmen zur Abfallver-
meidung zu ergreifen. In Bezug auf Elektro- und Elektronikgeräte 
sind das eine Verlängerung ihrer Lebensdauer durch Reparatur 
defekter Geräte und die Veräußerung funktionstüchtiger ge-
brauchter Geräte anstelle ihrer Zuführung zur Entsorgung.

Konformitätserklärung
  Hiermit erklärt digi-tech GmbH, dass die „Design 
Wetterstation, 4-MV5792-1 | 4-MV5792-2“ den 
Richtlinien ROHS 2011/65/EU und Richtlinie RED 
2014/53/EU entspricht.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads
Klicken Sie auf das Lupensymbol und geben Sie die Artikelnum-
mer in das Suchfeld ein.

Garantie
Für diesen Artikel leisten wir 2 Jahre Garantie.
Die Garantiezeit beginnt ab dem Verkaufsdatum.
Bewahren Sie den Kassenbeleg als Kaufnachweis auf.
Ohne Vorlage des Kassenbelegs besteht kein Garantieanspruch.
Von der Garantie ausgenommen sind Batterie, Uhrenarmband, 
unsachgemäße
Behandlung, Sturz, Stoß, Glasbruch udgl. 
Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht ein-
geschränkt.
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Bitte kontaktieren Sie uns vor dem Versand.
Unangemeldete, unfreie Einsendungen können 
wir aus logistischen Gründen nicht annehmen.

Senden Sie erst auf Verlangen Ihren sorgfältig verpackten Artikel 
im Garantiefall
ausreichend frankiert mit einer Kopie des Kaufbelegs an nach-
stehende Serviceadresse. Der reparierte Artikel oder ein neuer 
Artikel werden Ihnen nach der Bearbeitung (ca. 7 Werktage) 
zugesendet.

Service
Inter-Quartz GmbH
Valterweg 27A
65817 Eppstein
DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de
Telefon: +49 (0)6198 571825
Fax: +49 (0)6198 – 571826
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Valterweg 27A
65817 Eppstein
GERMANY

Stand der Informationen: 08/2024
Art.-Nr.: 4-MV5792-1 | 4-MV5792-2


